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Prato torna a seminare idee: il festival della cultura sceglie il desiderio 

 

Dal 5 al 7 giugno Prato ospiterà la seconda edizione di Seminare Idee Festival Città di 
Prato, manifestazione culturale promossa dalla Fondazione Cassa di Risparmio di Prato 
che quest’anno sceglie una parola tanto semplice quanto universale: desiderio. Per tre 
giorni il centro storico diventerà un laboratorio diffuso di incontri, spettacoli e riflessioni, 
coinvolgendo teatri, musei e luoghi simbolici della città. 

2026年6月5日至7日，普拉托将举办第二届 “播种思想文化节”（Seminare Idee 

Festival）。本届活动以“欲望（Desiderio）”为主题，由普拉托储蓄银行基金会推

动举办。三天时间里，普拉托历史中心将化身开放式文化空间，通过讲座、表演

和交流活动，让整座城市成为思想碰撞的平台。 

Il tema scelto non guarda al desiderio come semplice aspirazione individuale, ma come 
forza capace di generare relazioni, conoscenza e cambiamento. Nel comunicato del 
festival viene ricordata anche l’etimologia della parola, de-sidera, “mancanza di stelle”: 
una distanza da colmare che spinge l’essere umano verso la scoperta, l’incontro con 
l’altro e la costruzione di nuovi significati. 

文化节将“欲望”定义为推动人类成长与社会联系的重要力量，而不仅仅是个人愿

望。活动方在介绍中引用了词源学解释：“de-sidera”意为“失去星辰”，象征人们

因缺失而产生探索世界、理解他人与追求知识的动力。 

Il programma riunirà 35 relatori e oltre trenta appuntamenti gratuiti tra filosofia, scienza, 
letteratura, musica, moda, sport e società. Sul palco saliranno personalità come lo 



  
 
   
 
 

 
 
 

psicoanalista Massimo Recalcati, il fisico e inventore Federico Faggin, il filosofo Maurizio 
Ferraris, la pioniera dell’ingegneria aerospaziale Amalia Ercoli Finzi, insieme a scrittori, 
giornalisti e artisti italiani. 

活动将邀请 35位嘉宾，举办30余场免费活动，内容覆盖哲学、科学、文学、音乐

、时尚、体育与社会议题。精神分析学家 Massimo Recalcati、发明家 Federico 

Faggin、哲学家 Maurizio Ferraris 以及意大利航天工程先驱 Amalia Ercoli Finzi 等都

将参与本届文化节。 

Per una città come Prato, che negli ultimi decenni ha costruito la propria identità anche 
attraverso l’incontro fra culture diverse, il tema del desiderio assume una lettura 
ulteriore. Desiderio significa infatti anche mobilità sociale, integrazione, ricerca di una 
nuova casa, volontà di costruire futuro. Temi che parlano direttamente alla realtà 
multiculturale del territorio pratese e alla sua comunità internazionale. 

对于普拉托这样一座多元文化城市而言，“欲望”也拥有更深层的含义。它不仅代

表个人理想，也象征社会流动、融合发展、寻找归属感以及建设未来的愿望。这

些议题与普拉托国际化、多文化共存的现实高度契合。 

I luoghi scelti, dal Teatro Politeama al Museo del Tessuto, dal Chiostro di San Domenico 
al Teatro Metastasio, contribuiranno inoltre a trasformare il centro storico in una vera 
mappa culturale aperta a cittadini e visitatori. 

文化节活动将在 Politeama 剧院、纺织博物馆、圣多梅尼科回廊以及 Metastasio 剧

院等普拉托地标举行，让整座历史城区成为面向市民与游客的文化地图。 

 


